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ПЕРЕВОДЕ еь МИРНАГО ТРАКТАТА 

между Дашею и Швеціею, заключен-
паго въ Фрндерітсбургѣ, Іюл/і 3 числа 

17'jo года. 

Во Имя Святыя И НЕРА.ЗДВЛИМЫЯ 

Троицы. 
Х о т я извѣсшно всѣмъ нынѣ пребывающимъ 

и впредь будущимъ, кому принадлежитъ иди 
фудетъ принадлежать , ч т о десять лѣшъ 
продолжающаяся несчастная война между 
Е г о Величества Фридриха IV Короля Дат-
скаго и Норвежскаго, Вандальскаго и Готѳ-
скаго, Герцога ІПлезвигъ - Голштияскаго , 
Стормарнскаго й Дшпмарскаго, Графа Оль-
денбургскаго и Делменгорстскаго съ одной 
страны, и Ихъ Величествъ покойнаго Короля 
Шведскаго Карла XI I , славной памяти Коро-
левы Ульрики Элеоноры, инынѣ царствующего 
фридрика, Короля Шведскаго, Готѳскаго и 

мзъ Журнала П е т г Л- Великаго. 



Вандальскаго и проч: и проч: и Ихъ Государсшвъ 
съ другой, коей печальныя слѣдствія произведи 
великое пролитіе крови человѣческой, пому-
тили торговлю моря Балтійскаго, и нарушили 
доброе согласіе, произведенное прежде чрезъ 
союзы родства и сосѣдства между вышепо-
млнутыхъ Ихъ Величествъ и ихъ подданныхъ. 
Наішнецъ угодно было промыслу Божію 
произвести счасіпливѣйхпія обстоятельства, 
пристойны я къ возстановленіхо спокойства 
въ Сѣверѣдобрымъ, тверды,\іъ и постояннымъ 
миромъ, въ сходствіе съискреннимъ жеданіемъ, 
которое Ихъ Величества всегда сохраняли, 
зрѣть прекращеніе пролитія Христианской 
крови, и учинишь пользоваться ихъ подданныхъ 
плодами пхоль нужнаго и т о л ь давно желаема-
го мира. Сіи похвальные виды склонили выше-
помянушыхъ Ихъ Величествъ содѣйствовать 
всею ихъ си. ою о скорѣйшемъ приобрѣтеніи 
и совершеніи толь полезнаго дѣла по часто 
повторительнымъ въ теченіи многихъ мѣся-
цовъ напоминаниямъ Его Величества Георгія 
Короля Великобританскаго, французскаго и 
Ирландскаго, защитника вѣры, Герцога Браун-
швейгскаго и Июнебургскаго, Архиказначея 
и Курфирета Имнеріи, который упопхребилъ 
всѣ возможныл ему старанія, дабы ххримирить 
двѣ воюющія стороны. Онъ склонилъихъ согла-
ситься на удержание оружія, дабы тѣмъ легче 



возможно было достигнуть до заключенія мира: 
и т о г д а же предлошилъ имъ свое посредство, 
которое съ обѣихъ сторонъ было принято; 
т а к ъ же и посредство его Наихриспііаннѣй-
шаго Величества Людовика XV, Короля фран-
цузскаго и Наварскаго, который желая со 
своей страны вспомоществовать ко успокое-
нію Сѣвера, и благоволилъ приобщишь свои сша-
ранія и попеченія къ стараніямъ Его Британ-
ническаго Величества, какъ скоро усмошрѣлъ, 
ч т о они будутъ имѣшь сходственный успѣхъ 
по его добрымъ намѣреніямъ. Сего ради Ихъ 
Величества Короли Датскій и Шведскій по-
велѣли своимъ полномочнымъ Министрамъ, 
а именно, со стороны Короля Датскаго Госпо-
дину Левенготену, Генералу-Маіору и полно-
мочному Министру при Дворѣ Его Величе-
с т в а Короля Шведскаго , а со стороны 
Е : В: Короля Шведскаго ихъ Превосходитель-
ствамъ: Господину Графу Густаву Кронгіельму, 
Сенатору Его Величества Короля Шведскаго 
и Его Королевства, Президенту въ Королев-
скомъ Совѣтѣ Канцеляріи и Канцлеру Упсалъ-
скаго Университета; Господину Графу Густаву 
Адаму Таубр, Сенатору Его Величества Короля 
Шведскаго и Его Королевства, Маршалку 
Шведскому и Генералу - Губернатору Сток-
гольмскому; Господину Графу Магнусу да-ла-
Гардіе , Сенатору Его Величества Короля 



ІНведскаго и Его Королевства, и Коммерцкол-
легіи Президенту; Господину Графу Іоанну Ли-
ліенсшедту, Сенатору Его Величества Короля 
Шведскаго и Его Королевства и Совѣтнику 
въ Коллегии Канцелярии; Господину Графу 
Андрею Лейонсшедту, Сенатору Его Величе-
с т в а Короля Шведскаго и Его Королевства и 
Президенту Ревизіонъ-Коніпоры; и Господину 
Барону Данилу Николаю Гсшкину, Статскому 
Секретарю Его Величества Короля Шведскаго, 
в с т у п и т ь въ договоры о способахъ, согласишь-
ся въ сташьдхъ мирнаго Т р а к т а т а , которые 
по размѣнѣ своихъ полныхъ мочей, коихъ спи-
с о к ! будетъ приложень здѣсь на концѣ, имѣли 
многія конференции, и чреЗъ добрыя и хвалы 
досшойныя попечения Милорда Каршерета, 
чрезвычайнаго Посла Его Британническаго 
Величества при Шведсисомъ Дворѣ и полно-
мочнаг.о Министра, и Господина Кампредона 
Резидента Его Наихрисщіаннѣйшаго Величе-
с т в а и поляомочнаго Министра при томъ же 
Дворѣ , призвавъ Бога на помощь, заключили, 
постановили и подписали слѣдующія с т а т ь и : 

Да будетъ впредь общій и вѣчный миръ и 
искренняя и непрерывная дружба между Ихъ Ве-
личествами Королемъ Датскимъ и Шведскимъ, 
ихъ наслѣднш»ами и преемниками въ правлении; 



т а к ъ же между Ихъ Государствами, землями, 
облаетьми, странами и подданными: и въ 
слѣдсшвіе сего всѣ непріятельскія дѣйсшвія 
съ обѣихъ сшоронъ какъ на морѣ, т а к ъ на 
землѣ со всѣмъ престанутъ со дня подписанія 
сего Т р а к т а т а ; всѣ несогласия, вражды и 
споры, которые были до нынѣ между ими, 
будутъ не токмо уничтожены, но шакъ же 
Ихъ Величества будутъ другъ другу приобрѣ-
ш а т ь , колико возможно, со усердіемъ и 
искренносшію всякое благо и взаимственную 
пользу, т а к ъ , ч т о будетъ впредь между Ихъ 
выше именованныхъ Величествъ и Ихъ Го-
сударствъ совершенная повѣренность и со-
единение , и чшобъ оные ежедневно могли 
укрѣпляться, яко т о пристойно между доб-
рыхъ сосѣдей 'и. союзниковъ. 

2. 

Всѣ убытки, опустошенія, обиды и пред-
осужденія, учиненныя единымъ противъ дру-
гаго въ продолжен!е сей войны дѣйствіями, 
словами, или писаніями, будутъ преданы вѣч-
ному забвенію и общему и никогда невспоми-
наемому отпущенію, піакъ, ч т о впредь не поз-
волите я ни которой сшоронѣ сего напоми-
н а т ь , ни дѣлать возмездіе, якобы сего ничего 
не бывало; и въ силу сего общаго забвенія 
впредь о шакихъ обидахъ никогда не поминать 



въ дѣлахъ между Государсгпвъ, въ сношеніи 
съ ихъ подданными, подъ какимъ бы видомъ и 
для какой бы причины т о ни было. 

5. 

Вольность торговли и мореплаваніе, какъ 
сухимъ путемъ, т а к ъ моремъ и другими вода-
ми будетъ впредь совершенно возстановлена 
между подданныхъ Ихъ Величествъ Датскаго 
и Шведскаго, и съ обѣихъ сторонъ да учи-
нится запрещеніе, чтобъ не приключать ни-
какихъ препятствии, подъ какимъ бы т о ни 
было видомъ, ни возбранять вольнаго перевоза 
товаровъ и земныхъ произведеній, чѣмъ пользу-
ю т с я во время мира. 

4-

И дабы предупредить и совершенно истре-
бить все , что моягегпъ впредь подать случай 
къ' какому несогласію или спорамъ меягду 
двухъ сторонъ, Ихъ Величества Датскій и 
Шведскій чрезъ сіе точнЪйшимъ и дѣйстви-
тельнѣйшимъ образомъ отрекаются о т о всѣхъ 
т р а к т а т о в ъ , согласій и союзовъ, учиненныхъ 
съ другими Государями, колико сіи т р а к т а -
т ы , согласія и союзы могутъ б ы т ь против-
ны содержанію сего мирнаго Трактата ; и 
для сего единая изъ договаривающихся сто-
ронъ не согласится ни на какій союзъ, или 
т р а к т а т ъ , который можетъ, какимъ бы т о 



образомъ ни было, учинить вредъ или пред-
осужденіе другой. 

5. 

Понеже въ силу вышеписанныхъ с т а т е й 
миръ возстановляетъ совершенное согласіе 
между двухъ коронъ Датской и Шведской, и 
разрушаетъ взаимственныя обязательства, 
которыя они могли учинить единая противу 
другой въ продолженіе сей злоключительной 
войны: Его Величество Король Датскій симъ 
Трактатомъ наисильыѣйшимъ образомъ точно 
обѣщается и обязуется, ни прямымъ, ни околь-
нымъ образомъ, ни совѣтами, нидѣйствіями, 
не помогать Ц а р ю Московскому, подъ какимъ 
бы т о видомъ ни было, въ его предпріятіяхъ 
противу короны Шведской и ея союзниковъ, 
во все время, пока продолжится сія война 
съ Ц а р е м ъ ; и понеже не меньше е с т ь полезно 
Королю Датскому и его коронѣ, какъ и дру-
гимъ націямъ, чтобъ сія война вскорѣ прекра-
тилась , дабы возсшановишь на Балшійскомъ 
морѣ вольность торговли, Его Королёвское 
Датское Величество обѣщается нетерцѣть 
ни въ которомъ изъ его портовъ Даніи и Нор-
вегіи никакого арматора Московскаго, опре-
дѣленнаго дѣлать помѣшашельсшво торговлѣ 
и мореплаванію. Такъ же Его Величество не 
позволить давать въ его портахъ убѣжища 
взятымъ кораблямъ Московскими арматорами, 



надъ какою бы то націею ни было ; и если 
случится, ч т о съ т а к и м и взятыми кораблями 
войдутъ въ порты Е г о Величества , т о оные 
повелитъ возвратить ихъ законнымъ владѣль-
цамъ, ч т о все т а к ъ же разумѣется и о Шве-
ции, т а к ъ ч т о никакій в з я т ы й у Москвишянъ 
корабль не можетъ в о й т и , ни и м ѣ т ь убѣ-
жища въ Датскихъ поршахъ. 

6. 

Такъ же понеже Его СвЪгплоспть Герцогъ 
ІІІлезвигъ -Голштинскій быдъ в ключенъ въ 
сію Сѣверную войну, и обрѣтающиеся т е с -
ные союзы крови между помянутымъ Герцо-
гомъ и Шведскою короною могутъ б ы т ь по-
читаемы препоною рѣшенія т о г о , ч т о ка-
сается до ІІІлезвигскаго Герцогства , Его Ве-
личество Король Шведскій с имъ Трактаіпомъ 
объявляешь и обѣщаетъ за себя и за Швед-
скую корону не сопротивляться ни прямымъ, 
ни окольнымъ образомъ т о м у , ч т о будетъ 
положено въ пользу Датскаго Короля, касаю-
щееся до сего помянутаго Герцогства Щлез-
вигскаго двумя посредственными Государ-
с т в а м и , которыя способствовали къ заключе-
нию сихъ договоровъ, и не давать никакой 
дѣйствительной помощи показанному Герцогу 
противъ Датскаго Короля, чтобъ его безпо-
к о и т ь въ предосужден'ие вышеномянушыхъ 
постановлений. 



у-
Понеже Его Величество Король Дапгскій во 

время сей войны вхя.гь оружіемъ своимь, и 
нынѣ дѣйствительно во власти своей имѣешъ, 
великую часть Герцогства Померанскаго даже 
до рѣки Пеены, шакъ же градъ и крѣпость 
Стральзундъ съ Княжествомъ, и осшровъ 
Ругенъ, городъ и крѣпость Марстрандъ съ 
нѣкоторыми другими островами, принадле-
жащими коронѣ Шведской; и какъ Его Вели-
чество Король Шведскій настоишь о возвра-
щеніи показанныхъ, Герцогства, Княжества, 
городовъ, крѣпосшей, острововъ, земель и 
прочихъ странъ, вмѣіценныхъ во владѣніи 
короны Шведской: Его Величество Король 
Датскій по прозьбѣ двухъ поередственныхъ 
Государей, и дабы т ѣ м ъ болѣе вспомоще-
с т в о в а т ь толь желаемому миру, наконецъ на 
т о согласился, и въ силу сей с т а т ь и воз-
вращаешь за себя и наслѣдниковъ и преемни-
ковъ своихъ вышепомянутую часть Помераніи 
до рѣки Пеены, шакъ же городъ и крѣпость 
Стральзундъ, островъ и Княжество Ругенъ, 
городъ и крѣпость Марстрандъ, и всѣ другіе 
острова и принадлежности къ Шведскому 
Королевству безъ исключенія, занятыя Коро-
лемъ Датскимъ, т о е с т ь крѣпости и страны, 
въ томъ состояніи, въ которомъ они были 
во время перемирія, и артилдерію и магази-



ны въ томъ состояніи, въ какомъ они были 
во время завладѣнія сихъ городовъ и крѣио-
стей Королемъ Датскимъ. Все сіе за обмѣнъ, 
который здѣсь ниже означится. 

8. 

Ч т о же касается до города Висмара, понеже 
сей не сочиняетъ части сего обмѣна, Его 
Величество Король Датскій уступаетъ оный 
Его Величеству Королю и коронѣ Шведской 
со всѣми піребованіями, каковыя могъ имѣть 
на сей городъ и на его уѣздъ, и обѣщаетъ выве-
с т и свои войска немедленно послѣ ратифика-
ции сего Трактата, оставляя Королю и коронѣ 
НІведскимъ неоспоримое право, которое при-
надлежишь помянутой Шведской коронѣ на 
показанный градъ Висмаръ, его уѣздъ и при-
надлежности. 

е-
За сіи уступленія, Его Величество Король 

а корона Шведская соглашаются сей статьею, 
чтобъ не было впредь никакого различія націй 
въ Зундѣ и двухъ Белтахъ; и въ слѣдствіе 
сего Его Величество и Государство Шведское 
отрекаются о т ъ исключенія и свободы платежа 
въ Зундѣ и двухъ Б е л т а х ъ , чѣмъ Шведы до 
сего пользовалися въ силу прежде сего заклю-
ченныхъ т р а к т а т о в ъ , т а к ъ что подданные 
Шведскаго Государства и принадлежащихъ 



областей будутъ платить впредь Его Вели-
ч е с т в у Королю Датскому и Его наслѣдникаиь 
въ Зундѣ и обоихъ Белтахъ плашежъ за свои 
корабли, вещи и товары во всемъ также, какъ 
Агличане и Голландцы, или другая нація, ко-
торая е с т ь , или будетъ впредь о т ъ Короля 
Датскаго вящшими преимуществами пользо-
в а т ь с я , начавъ сіе со дняразмѣны ратификацій 
сего Трактата ; и всѣ с т а т ь и съ ихъ положе-
ніями о возвраіценш и удовольсшвіи съ обоихъ 
сторонъ будутъ исполнены: о чемъ точно 
согласились, какъ выше сказано, ч т о корабли 
и вещи подданныхъ Шведскаго Государства, 
проходя въ обѣ стороны чрезъ узкій проходъ 
Зунда и Б е л т а , касательно до остановки и 
затрудненій, ради ихъ скорѣйшаго исполненія, 
или подъ какимъ бы т о названіемъ ни было, 
будутъ шочныя т ѣ же выгоды имѣть, каковыя 
имѣютъ націи Аглинская и Голландская, или 
какая другая въ наитѣснѣйшемъ союзЬ обрѣ-
тающаяся. 

ю. 

Е г о Величество Король Шведскій, х о т я 
дашь еще удостовѣришельное доказательство 
своего желанія къ миру, обѣщаетъ за себя и 
за Шведскую корону сверхъ уступленія сво-
боднослш Зунда заплатить Его Величестиу 
Королю Датскому сумму боо тысячъ рейхсща-

Часть 1. ТомЪ 3. 22 
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лероЕЪ ходдчихъ доброю и полновѣсною мо-
нетою дву т р е т н о ю , шакъ, какъ шѣ, которые 
обыкновенно называются Лейпцигскіе ібуо 
года, іцптая по 12 на фунтъ чиста го серебра, 
за всѣ требованія Короля Датскаго; и сіе въ 
единый плате жъ надежными векселями, акцеп-
тованными въ Гамбургѣ, которые будутъ вру-
чены посредникамъ, въ шесть недѣль послѣ 
подписания сего т р а к т а т а , или и скорЬе, на 
щешъ Его Величества Короля Датскаго, дабы 
оными посредниками оные были выданы т ѣ м ъ , 
которые будутъ опредѣлены о т ъ Короля 
Датскаго, и дѣйсшвите льно и вѣрно заплаче-
ны, какъ скоро въ силу сЛѣдующеи с т а т ь и 
возвращеніе крѣпосшей, Герцогства, Княже-
с т в а , острововъ и другихъ мѣстъ помяну-
тныхъ въ 7-й и 8-й с т а т ь я х ъ будетъ окончано, 
войска Его Королевскаго Величества Датскаго 
ихъ изпразднаітіъ, и они вручатся во владѣніе 
Короля Шведскаго. 

i l . 

Для сего, какъ скоро означенная сумма боо 
шысячъ талеровъ огпъ Короля и Государства 
Шведскаго будетъ вручена посредникамъ для 
Датскаго Короля, т а к ъ , какъ было изъяснено 
въ предшествующей Статьѣ ,крѣпостиСтраль-
зундъ и Марстрандъ со Княжествомъ, и островъ 
Ругенъ, и часть Герцогства Померанскаго, за-



п я т ы е Королемъ Датскими, безъ всякаго 
исключения, какъ положено въ выщеписанныхъ 
с т а т ь я х ъ , будутъ въ самый т о г а ъ день вручены 
о т ъ Губернаторовъ и Офицеровъ Датскихъ по» 
вѣренньхмъ и войскамъ Короля Шведскаго, т о 
е с т ь , крѣпосщи, земли и острова, въ томъ 
состояніи , въ которомъ они быди во время 
перемирія: a артиллерія и магазины въ томъ, 
въ коемъ они были, когда впали во власть 
Короля Датекаго, сходственно по выданнымъ 
(шогда опиедмъ. Испражненіе бывъ т а к о учи-
нено, войска Короля Датскаго, какъ ніѣ, когио-
р ы я были въ городахъ, т а к ъ и хпѣ, когаорыя 
въ страніі обрѣтадись, будутъ охпііравлены въ 
Даніхо, какъ возможно скорѣе, сухимъ пушемъ 
или моремъ, какъ способнѣе: и въ семъ слу-
чай будутъ давать симъ войскамъ- на х о ш т ъ 
Короля Дащскаго, но по самой возможной 
умѣренной цѣнѣ , по точному приказанію Ег.о 
Величества Короля Шведскаго, коммисарамъ 
нужныя вещи для пропитанія сихъ войскъ; 
разумѣешся же, ч т о со дня, когда вышеозначен-
ная сумма боо тысячь рейхсталеровъ б у д е т ъ 
вручена посредниками по вытеобъяснеяному 
образу, то довольсшвіе провіашпомъ и фура» 
жемъ не будетъ бодѣе въ огаягохценіе землѣ, 
но Офицеры и солдаты будутъ имѣть свобод» 
ны.я и безъ платежа квартиры, кохпорьхя имъ 
будутъ Шведскими кешмнеарами назначены 

П * 



л 
даже до дня отправления ихъ; а между" тѣмъ 
временемъ съ обѣихъ сторонъ коммисары неме-
дленно престанутъ со дня подписания Т р а к т а т а 
и прежде окончанія перемирия съ обѣихъ сто-
ронъ требоватьнедоимки,что можетъ с т а т ь с я 
не заплачено землею контрибуций или другихъ 
налоговъ, касаюхцихся до общества въ разсуж-
деніи худаго состояния и бѣдности, въ каковую 
чрезъ сію вредную войну ввергнуты стали 
подданные поисазанной страны; также преста-
н у т ъ рубить лѣса, перевозишь вырубленные, 
и опустошать землю : ибо всѣ требования 
Короля Датскаго вмѣщаются въ уступленіи 
свободы Зунда, и въ суммѣ вышепомянутыхъ 
6оо тысячь рейхсшалеровъ. Касающе же до 
Сшральзундскихъ, Грифсвалдскихъ и Висмар-
скихъ архивъ съ библиотекою судьбища пока-
заннаго города Висмара и другихъ грамота, и 
писемъ, которыя касаются до находящейся 
страны подъ властью Короля Датскаго, они 
вѣрно будутъ возвращены Королю и коронѣ 
Шведской. Всѣ рѣшенія, учиненныя по зако-
намъ во время правленія Его Величества Короля 
Датскаго въ показанномъ Герцогствѣ Иомеран-
скомъ, будутъ имѣть полное и совершенное 
д ѣ й с т в і е , и всѣ подданные городовъ, остро-
вовъ и земли возвращаемой освободятся отъ 
присяги вѣрности, которую они учинили 
Королю Датскому, дабы имъ впредь б ы т ь 



совершенно и единственно зависящими о т ъ 
Короля и короны Шведской. 

12. 

Подданные съ обоихъ сторонъ, какого бьг 
состоянія и чина, ни были, получать о т ъ обо-
ихъ сторонъ немедленно послѣ подписанія сего 
Т р а к т а т а возвращеніе всѣхъ безъ исключения 
ихъ земель, движимыхъ и не движимыхъ имѣ-
ній, которыя были в з я т ы и описаны по случаю 
сей войны по пред л о ж еннымъ достаточнымъ 
доказательствамъ, т а к ъ , ч т о они немедленно 
безо всякаго затруднения дѣлъ и волокитъ, и 
безъ возвращения съ обоихъ сторонъ за полу-
ченные доходы, въ полное и совершенное вла-
дѣніе означенныхъ имѣній и земель в с т у п я т ъ , 
коими они владѣли прежде войны, однако съ 
т ѣ м ъ , ч т о по публичнымъ повелѣніямъ, или 
приватными людьми, которые владѣли сими 
имѣніями и землями, учиненныя издержки, 
ради ли у добре нія ихъ , или ради поправки, 
или дабы ихъ не у п у с т и т ь сверхъ происхо-
дящихъ о т ъ нихъ доходовъ, будутъ владѣль-
цами заплачены, когда они вступятъ въ дѣй-
ствительное владѣніе ихъ имѣній и земель: 
ибо время года не т е р п и т ъ никакого въ семъ 
опозданія. Въ прочемъ, всѣ другія имѣнія, 
какія бы они ни были, будутъ возвращены 
въ шомъ же росшояыіи, въ какомъ они ныиѣ, 



или и въ лучшемъ, ежели возможно. Всѣ 
требования, прозьбы и права, которыя въ 
теыеяіи сей войны, и въ силу законовъ каж-
дого Государства, досталися подданнымъ Ихъ 
Величествъ по наслѣдствамъ, по судебнымъ 
дѣламъ, и другими судебными обрядами, ка-
кими бы т о ни было, яко такожде требования 
м И С К И , какіе могли они имѣть прежде и во 
время сей войны, или которые они нынѣ 
имѣютъ какъ противу Ихъ Величествъ, т а к ъ 
и между собою, пребудутъ въ ихъ полной 
силѣ , и не могутъ б ы т ь ослаблены, ни уни-
чтожены, по причинѣ помянутой войны. Сего 
ради каждая изъ договаривающихся державъ 
пошлеть трехъ комисаровъ съ полными мочми, 
которые приѣдутъ въ шо м ѣ с т о , о коемъ 
согласятся, въмѣсяцъ послѣ ратификаціи сего 
Т р а к т а т а , гдѣ по обсгаоятельствамъ каждаго 
случая они окончатъ сами всѣ несогласія, или 
отопілюшъ ихъ въ судебных м ѣ с т а , которыя 
бы должны были прежде начала войны сіи 
дѣла судипгъ, однако такимъ образомъ, ч т о 
всѣ несогласия и споры будутъ окончания въ 
т р и мѣсяца по установлении сей коммисіи; и 
ч т о касается до т ѣ х ъ , которые могутъ до-
казать , ч т о ихъ земли и имѣнія были разоре-
ны и опустошены нарочно тѣми приватными 
людьми, которые ими во время войны владѣли, 
mo сіи будутъ просить вышепоказанныхъ 



комисароЕЪ, которые имъ учинять доброе и 
скорое правосудие, и повелятъ заплатить спра-
ведливо принадлежащіе убытки. Все выше-
означенное въ сей с т а т ь ѣ должно разуметься 
т а к ъ же и о шѣхъ, которые во время сей 
войны последовали единой и другой сщранѣ 
договаривающихся державъ. 

іЗ. 

Военноплѣнные Ихъ Величествъ, какого бы 
они састоянія ни были, будутъ взаимно отда-
ны безъ выкупа, и все бывшее сего ради по 
причинѣ ли ухода, или возмездія, совершенно 
уничтожится и предастся въ забвеніе, яко бы 
не бывало, ниже взирать на превосходящее 
число пленниковъ, ни я а т ѣ х ъ , которые были 
возвращены въ силу учрежденнаго картеля 
между Ихъ Величествъ. Учиненные Офицерами 
долги во время ихъ плЬна будутъ заплачены 
учрежденными для сего коммисарами, въ два 
мЬсяца, по надлежащимъ доказательствамъ 
о сихъ долгахъ. Ихъ Величества повелятъ 
удержать жалованье и другія вещи для заплаты 
оныхъ у т Ь х ъ , которые обретаются въ зем-
ляхъ владЬшя ихъ; а за т Ь х ъ , которые ушли, 
или болЬе въ службе не обретаются , выше-
показанные Ихъ Величества взаимственно, 
яко уже помянуто, повелятъ заплатить за 
время ихъ плѣна: разумЬсшся однако, что 



удовольствованіе и заплата сихъ долговъ ые 
приключить никакого опозданія, ни помѣша-
піельства, исполненію всѣхъ другихъ с т а т е й 
сего Трактата. 

Понеже произошли во время и прежде сей 
войны нѣкоторыя несогласия между Ихъ Ве-
личествъ о границахъ финмархіи или Лапоніи 
Норвежской, т а к ъ , ч т о Ихъ Величеств а, по 
учиненному имъ доношенію, взаимсшвенно т р е -
буюгаъ, якобы учинили нѣкоторыя поселенія за 
границами единаго и другаго; т о согласились по-
слать (туда) съ обоихъ сторонъ коммисаровъ, 
которые бы т у д а прибыли чрезъ три мѣсяца 
послѣ размѣны ратификацій, и разсмотрѣвъ 
съ ыужнымъ прилѣжаніемъ, что касается до 
сей причины, какъ возможно наискорѣе утвер-
д я т ъ границы обоихъ финмархій по древнимъ 
Трактапіамъ, которымъ никакой перемѣны 
не учинено, и сходственно съ актами о гра-
ницахъ, основаыыыхъ на сихъ Тракщатахъ. 

і5. 

Ч т о касается до Шведскихъ почтъ, учреж-
деньыхъ въ земляхъ Короля Датскаго, Его 
Датское Величество требовалъ, чтобы впредь 
не позволено было коронѣ Шведской имѣть 
коммисара въ Гелсиньерѣ, и чтобы Шведскія 



писма піокмо посыланы были чрезъ ихъ по-
чтарей по одиножды въ недѣлю, въ м ѣ с т о , 
ч т о до сего они по дважды прихаживали; но 
какъ не меньше е с т ь нужно, какъ для обще-
с т в а , т а к ъ и для торговли, чтобъ сіе на 
прежнемъ основаніи оставалось, и ч т о Король 
и корона Шведская не х о т я т ъ никакого пре-
мѣненія учинить въ вольномъ проходѣ почтъ, 
которыя ходятъ изъ Даніи въ Норвегію, съ обо-
ихъ сторонъ согласились, и по предложенію 
посредственныхъ державъ, ч т о Датекій Король 
можетъ имѣть въ Гелсиньерѣ , и посылать 
свои писма по одиножды въ недѣлю черезъ 
Швецію, т а к ъ какъ Швеція т а к ъ же можетъ 
впредь посылать свои по одинашды же въ не-
дѣлю чрезъ Данію. Въ прочемъ же касающе 
до почтъ, какъ изъ Швеціи въ Гамбургъ чрезъ 
земли Короля Д а т с к а г о , т а к ъ изъ Даніи 
въ Норвегію чрезъ Швецію, въ прежнемъ 
состояніи и на бывшихъ до сего учреж-
деніяхъ, т ѣ м ъ болѣе, ч т о как ъ корона 
Шведская подвергла своихъ подданныхъ къ 
платежу въ Зундѣ , т о ей необходимо нужно 
я м ѣ т ь коммисара въ Гелсиньерѣ, для отправ-
ленія ихъ кораблей по примѣру другихъ на- / 
цій, плавающихъ въ Балтійскомъ морѣ, кото-
рыя имѣютъ своихъ коммисаровъ въ Гелсинье-
рѣ ; Его же Шведское Величество обѣщаешся 
д а т ь нужныя повелѣнія, дабы т о ш ъ комми-



саръ, который т у т ъ б у д е т ъ , не приключидъ 
никакого убытка, безпорядка ни ущерба въ 
предосугкденіе почтъ Короля Датскаго, и учи-
нить все правосудіе, какого должно о т ъ его 
справедливости ожидать, на жалобы, если 
оныя произойдутъ: что т а к ъ же Датский Ко-
роль со своей стороны обѣщаетъ касательно 
до коммисара, котораго онъ можетъ содер-
жать въ Гелсинбургѣ. 

іб, 

Другіе договоры и мирные т р а к т а т ы , пре-
жде сего заключенные между Даніею и Шве-
цией), симъ Тракташомъ утверждаются и 
возобновляются во всѣхъ пункшахъ и стапіьяхъ, 
якобы включены слово ошъ слова были въ 
сей во всемъ, ч т о не противно содержанию 
сего Тракшаша. 

Всѣ вышепомянутьіе пункты и с т а т ь и 
будутъ ратификованы Ихъ Величествами, 
и ратификаціи, наддежащимъ образомъ сочи-
ненныя, размѣнены въ недѣлю, щигаая ошъ 
подписанія Т р а к т а т а , или и схорѣе, ежели 
возможно. Чего ради и сочинили два точные 
списка сего Т р а к т а т а , изъ коихъ одинъ под-
писать полномочными Е г о Величества Короля 
Датскаго, a другій полномочными Его Величе-
с т в а Короля Шведскаго, которые и печати 



гербовъ своихъ приложили. Сочинеиъ во фри» 
дерихсбургѣ 3 Іюля, 1720 года. 

ПавелЬ Ловенеpô. 

(М. П.) 

С в и д е т е л ь с т в у ю , ч т о сей списокъ вѣренъ 
противу подлинника, 

фонЪ-Г агенЪ, 

(М. П.) 



А К Т А 

истолкованія на нѣкопгоръгя статьи 
вышеписаннаго Трактата. 

Какъ заключенный миръ между Его Величе-
ства-Короля Датскаго и Норвежскаго съ одной 
с т р а н ы , и Его Величества Короля и короны 
Шведской съ другой, и подписанный во фри-
дерихсбургѣ Іюля 5-го числа Генераламъ Маіо-
ромъ и полномочными Министромъ Его Вели-
чества Короля Датскаго и Норвежскаго Госпо-
диномъ Ловенеромъ, и въ Стокгольмѣ Сена-
торами и полномочными Министрами Е г о 
Величества и короны Шведской, и м ѣ е т ъ 
еще для предупрежденія всякихъ споровъ ну-
жду въ нѣкоторыхъ изъясненіяхъ ; т о со-
гласились чрезъ посредство и старанія ихъ 
Превосходительствъ полномочнаго Посла Е г о 
Бришанническаго Величества и Министра 
медіатора мира между Ихъ Величествъ Д а т -
скаго и Шведскаго Милорда К а р т е р е т а , о 
слѣдующихъ истолкованіяхъ и примѣчаніяхъ: 

Х о т я означено в ъ с т а т ь я х ъ седьмой ипервой-
надесять мирнаго т р а к т а т а , ч т о земли и крѣ-
п о с т и будутъ возвращены Его Величеству 
Королю и коронѣ Шведской въ т о м ъ состоя-
ніи, въ какомъ они были во время удержанія 



оружія, a артиллерія и магазины въ томъ со-
сшояніи, въ какомъ они были во время заняпіія 
сихъ городовъ и крѣпостей Королемъ Дат-
скимъ: однако не взирая на сіе, согласились, 
дабы избѣжать о т ъ всѣхъ споровъ, возвра-
т и т ь к р ѣ п о с т и , земли, артилдерію и мага-
зины въ томъ состолніи, въ какомъ они нынѣ 
находятся. Его Величество Король Датск ійи 
Норвежскій, послѣ испражненія мошешъ къ 
себѣ в о з в р а т и т ь , колико возможно скорѣе, 
безо всякаго помѣшательства, военные кора-
бли и другія суда, которыя имѣетъ какъ въ 
Стральзундѣ въ Помераніи, такъ въ Марстран-
дѣ , съ экипажами и другими принадлежащими 
вещами. 

Касающе же до т о г о , ч т о постановлено въ 
8-й сшашьѣ Т р а к т а т а о городѣ Висмарѣ, симъ 
согласились, ч т о сей городъ не можетъ нико-
гда б ы т ь укрѣпленъ, кѣмъ бы т о ни было, но 
имѣетъ всегда о с т а т и с я въ своихъ укрѣпле-
ніяхъ, въ томъ состояніи, въ каковомъ нынѣ, 

Касающе же до заплаты шести с о т ъ тысячь 
ефимковъ въ двѣ т р е т и противу Лейпциг-
скихъ ібдо года ефимковъ, которые Его Ве-
личество и корона Шведская платятъ по ю-й 
с т а т ь ѣ сего Трактата Его Величеству Королю 
Датскому и Норвежскому, точно симъ согла-



сились, ч т о медіащоры вручать въ действи-
тельную заплащу сей суммы боо т ы с я ч ь ефим-
ковъ добрыми и годными векселями, приня-
т ы м и хорошими и достаточными купцами въ 
Гамбургѣ , коммисарамъ Его Величества Короля 
Датскаго и Норвѳжскаго, въ т о самое время, 
какъ войска Его Величества Короля Датскаго 
выдущъ изъ вышеименованыхъ городовъ. 

Ч т о же означено въ ІІ-Й стаіпь-Ъ мирнаго 
Т р а к т а т а , касательно допорубленнаго леса въ 
Померании, Его Величество Король Датский 
и Норвежский о с т а в л я е т ъ себѣ право возмочь 
свободно и безо всякаго опасенія перевезти 
въ Даыію весь обретающийся срубленный и 
перевезенный на м е с т о груженія лесъ. Въ 
прочемъ более не б у д у т ъ о п у с т о ш а т ь земли 
и лесовъ рубить. Кроме сего согласились, 
ч т о б ы все т е , к о т о р ы е были определены ко 
гражданскими должностями Его Датскими 
Величествомъ, когда онъ владѣлъ Померавіею 
и ос тровомъ Руген омъ в м е с т о умершихъ 
о с т а н у т с я въ ихъ мѣспхахъ, т а к ъ же и духов-
ные въ показанньіхъ сщранахъ Померании и 
острова Ругеаа безо всякаго различения и ис» 
ключей ія. 

Понеже упомянуто въ і2-ц сщащьѣ мирнаго 
Т р а к т а т а о коммисарахъ, которые будутъ 



посланы для разсмотрЪнія и окончат я тре-
бования и опоровъ, каковые подданные обоихъ 
сторонъ могупгь имѣть ; согласились, ч т о 
коммисары соберутся въ Гелсиньерѣ, или въ 
Гелсинбургѣ, и коммисію ихъ исправяшъ. 

Касающе до п о ч т ъ , о коихъ упоминается 
въ і5-й с т а т ь ѣ мирнаго Трактата, согласились 
окромѣ т о г о , ч т о уже положено о семъ въ 
означенной с т а т ь ѣ , чтобъ чемоданъ почто-
вый всерда былъ запечашанъ въ Гелсиньерѣ, 
т а к ъ какъ Дашскихъ почтъ, которыя идутъ 
въ Норвегію, печатаются въ Гелсинбургѣ; 
т а к ъ же подъ строгими наказаніями запре-
т и т с я съ обоихъ сторонъ почтарямъ имѣть 
особливый чемоданъ, и брать письма на до-
роге , о т ъ кого бы т о ни было; т а к ъ же за-
прешится имъ съ обоихъ сторонъ трубишь 
въ рожки. 

Все вышеположенное будетъ иметь т о же 
дѣйствіе , какъ вышепоказаняый Т р а к т а т ъ , 
заключенный между Ихъ Величествами Дат-
скимъ и Шведскимъ, и будешъ якобы вме-
щенъ былъ слово о т ъ слова. 

Сей акшъ истолкован!я мирнаго Т'ракташа 
шакъ же будетъ ратификованъ Ихъ Величе-
с т в а м и Королями Дашскимъ и Шведскимъ, и 



размѣненъ въ топгь же день, когда мирный 
Трактатъ будетъ рагпификованъ и размѣненъ. 
Сдѣлано въ фридерихсбургѣ 3 Іюля, 1720 года. 

В. А. В. ГолстеинЪ. Д . Вибд. С. СееестедтЪ. 

(М. П.) (М. П.) (М. П.) 

I . Г. В. ГолстеинЪ. 

(М. П.) 

Свидетельствую, ч т о сей сггисокъ вѣреиъ 
противу подлинника, 

фонЪ ГагенЪ. 

(М. П.) 


